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KPI bibliotekos Retų knygų ir rank­
raščių skyriuje saugomi 1480 žymaus 
lietuvių bibliografo ir spaudos tyrinė­
tojo profesoriaus Vaclovo Biržiškos 
(1884-1956) asmeninės bibliotekos lei­
dinių, paveldėtų iš Kauno universiteto 
bibliotekos fondų. 1923-1941 m. Biržiš­
ka buvo šios bibliotekos direktoriumi. 
Biblioteka knygas tikriausiai gavo kaip 
dovaną, nors perdavimo ar dovanojimo 
akto nerasta. Kauno universiteto bib­
liotekos inventoriaus knygoje pažymėta, 
kad leidiniai sutvarkyti 1948-1950 m. 
Vėliau V. Biržiškos bibliotekos dalis 
kartu su kita literatūra buvo perduota 
Vilniaus valstybinio V. Kapsuko uni­
versiteto Mokslinei bibliotekai. 

Kiekvienoje savo bibliotekos knygoje 
V. Biržiška įrašydavo jos įsigijimo da­
tą ir eilės numerį. Sprendžiant iš nume­
racijos, bibliotekoje turėjo būti per 
5000 leidinių. Bibliotekos dalis, esanti 
KPI bibliotekoje, saugoma kaip atskiras 
fondas. Sudarytas abėcėlinis rinkinio 
katalogas. Dauguma bibliotekos knygų 
atrinkta pagal V Biržiškos asmeninius 
ekslibrisus, kuriuos sukūrė P. Galaunė 

ir V. Kosciuška, o kitos - pagal V. Bir­
žiškos autografą. Ne vienoje knygoje 
yra paties profesoriaus įrašytų pastabų, 
o „Lietuvių bibliografijos" 1 l-oje daly­
je - papildymų ir korektūros įrašų. Ne­
mažai dedikuotų knygų V. Biržiškai pa­
dovanojo rašytojai, vertėjai ir sudary-
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tojai. Keletas retesnių spaudinių įsigyta 
ir iš S. Didžiulio 2 bibliotekos. ,.Biblio­
grafijos žiniose" 3 randame informaci­
jos, kad 1937 m. V. Biržiška lankėsi 
Griežionyse [Griežionėlėse] ir parvežė 
Kauno universiteto bibliotekai įdomių 
rankraščių 3• Tais pačiais metais jis įsi­
gijo ir knygų savo asmeninei bibliote­
kai. Tikriausiai jos buvo nupirktos ar 
padovanotos Didžiulių šeimos. Viena 
V Biržiškos rinkinio knyga anksčiau 
priklausė profesoriaus tėvui gydytojui 
Antanui Biržiškai. Jis turėjo nemažą 
medicinos biblioteką, kuri vėliau buvo 
perduota Kauno universiteto bibliote­
kai 4 . A. Biržiškos knyga pažymėta ova­
liu antspaudu „Antoni Biržyszko". 

V Biržiškos asmeninės bibliotekos 
komplektavimas susijęs su bibliografi­
jos, spaudos tyrinėjimo bei pedagoginiu 
darbu. Surinkta nemaža teorinės ir šaki­
nės bibliografijos literatūros, spaudos 
ir bibliotekų istorijos veikalų. Nuo 
1920 m. V. Biržiška dėstė geografiją, is­
toriją, teisę bei knygos istoriją ir bib­
liografiją 5. V. Biržiškos rinkinyje yra 
1072 šių mokslų leidiniai ir 408 groži­
nės literatūros knygos. V. Biržiška tu­
rėjo ir retų XVI-XVIII a. spaudinių. 
Rinkinyje yra 17 knygų, išleistų Aldų, 
Elzevyrų ir Vilniaus akademijos spaus­
tuvėse. 

Pagal kalbinę sudėtį knygos skirsto­
mos į 4 grupes: lietuvių k. (495 egz.), 
rusų k. (520 egz.), lenkų k. (304 egz.), 

1 Blržlška V. Lietuvių bibliogralija.-K., 1924-1939. 
2 Didžiulis Stanislovas (1850-1927)- lietuvių kultūros ir visuomenės veikėjas. Spau-

dos draudimo metais sukomplektavo didelę lituanistinę biblioteką. 
3 Bibliografijos žinos.- 1937.- Nr. 4.- P. 166. 
"Lietuvos universiteto veikimo apyskaita 1922-1927 m.-K., 1927.-P. 128. 
5 Zukas V. Lietuvių spaudos tyrinėtojas Vaclovas Birži;ka // Bibliotekų darbas.-

1984.- Nr. 12.- P. 22-24. 
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kitomis kalbomis (161 egz.). Teminiu po­
žiūriu rinkinį galima suskirstyti į 2 da­
lis: įvairių mokslo šakų literatūra ir gro­
žinė literatūra. 

Pirmąją rinkinio dali sudaro 1072 kny­
gos. V Biržiška turėjo 274 spaudos ir 
bibliotekų istorijos leidinius, biblioteki­
ninkystės ir bibliografijos darbų įvai­
riomis kalbomis. Iš lietuviškų leidinių 
pirmiausia minėtinos paties V. Biržiškos 
knygos. Tai „Pirmasis Vytauto Didžiojo 
universiteto bibliotekos dešimtmetis" 
(K., 1935), ,,Bibliotekos" (K., 1933), 
,,Lietuvių bibliografija" (K., 1924---1939) 
ir kitos. Dubletiniame „Lietuvių biblio­
grafijos" 4-osios dalies I tome įrašyta 
V. Biržiškos dedikacija Kauno universi­
teto bibliotekai. Kitose dalyse esama 
daug korektūros įrašų bei ištisų papil­
dymų lapų. Rinkinyje išliko ir abu 
,,XXVII knygos mėgėjų metraščio" to­
mai (K., 1933-1937). V. Biržiška įstojo 
i Knygos mėgėjų draugiją trečias ir ga­
vo trečiuosius numeruotus šio leidinio 
egzempliorius su draugijos pirmininko 
ir sekretoriaus autografais. Rašydamas 
darbus apie spaudos draudimo laikotar­
pio spaudą, profesorius pasinaudojo 
J. Basanavičiaus leidiniais „Spaudos 
1864 metų uždraudimas, jojo pasekmės 
ir reikšmė" (V., 1924), ,,Valdžiai spaudą 
leidus" (Tilžė, 1905), J. Vanagaičio-Per­
kunėlio ir kitų autorių knygomis. ,,Ko­
munisto knygynėlio" leidinyje „Siety­
no" byla 1897-8 metais" (K., 1921) 
V. Biržiška įrašė pastabą: ,,Šis doku­
mentas buvo 1918 m. mano paties ras­
tas žandarų bylose Maskvoje; aš jį tuo­
met išverčiau ir bene Kapsukas juod­
raštį buvo iš manęs paėmęs. 1921 m. jį 
su savo [. .] pastabomis [ ... ] išspaus­
dino Z. Aleksa-Angarietis (čia po pra­
kalba pasirašęs Z. A.)." Bibliografas 
l. Kisinas padovanojo V. Biržiškai savo 
leidinius „Lietuvos ir užsienio kolonijų 
1935 m. periodika" (K., 1936) ir „Prof. 
Mykolo Biržiškos bibliografija" (K., 
1938). Abiejose knygose įrašytos dedi­
kacijos. Viena iš jų - ,,Mokytojui prof. 
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V. Biržiškai Autorius Kaune 1936.X.15" 
V. Biržiška rinko rekomendacinės ir ša­
kinės bibliografijos leidinius. Keletas 
tokių leidinių jam padovanoti. Tai 
S. Kolupailos „1934 m. hidrologinė bib­
liografija" (K., 1935) su dedikacija „Di­
džiai gerbiamam Lietuvos bibliografijos 
Kūrėjui prof. Vac. Biržiškai autorius 
pirmo šios rūšies bibliogr. leidinio 
S. Kolupaila 1935.XI.21 ", Z. Slaviūno 
,,Lietuvių etnografinės muzikos biblio­
grafija" (K., 1938) su dedikacija „Di­
džiajam Bibliografui prof. V. Biržiškai. 
Z. Slaviūnas-Slavinskas. 1939.l.26." bei 
J. Elisono, S. Matulaičio ir kitų autorių 
bibliografijos darbai. V Biržiškos bib­
liotekos rusiškuose bibliografijos leidi­
niuose daugiausia nagrinėjami teoriniai 
klausimai. Bibliografinės rodyklės su­
rinktos iš XIX a. pabaigos-1918 m. lai­
kotarpio. Viena iš jų- 1917 m. išleista 
Petrogrado darbininkų ir kareivių de­
putatų tarybos agitacinio-literatūrinio 
skyriaus rekomendacinė literatūros ro­
dyklė „4rn ų1naTh"? V. Biržiška turėjo 
nemaža rusiškų leidinių, tyrinėjančių 
Vilniaus viešosios bibliotekos istoriją, 
fondų sudėtį. Surinkta ir keletas biblio­
tekos veiklos ataskaitų. Šie leidiniai iš­
leisti XX a. pradžioje. Svarbią vietą už­
ima M. Brenšteino, E. Estreicherio vei­
kalai, J. Zavadskio spaustuvės ir H. Ven­
ckovičiaus skaityklos Kaune katalogai, 
išleisti 1821 m. ir 1856 m., bibliotekų ir 
bibliotekininkystės istorijos leidiniai. 
Rinkinyje yra ir XIX-XX a. Vokieti­
joje leistų knygų, nagrinėjančių spaus­
tuvių, leidybos, knygos ženklų istoriją. 

Filosofijos leidinių tėra keletas. Tai 
Platano „Sokrato apologija. Kritonas" 
(K., 1927) ir Vydūno knygos, išleistos 
XX a. pradžioje. Aldų leidyklos ženklu 
pažymėta 1555 m. Venecijoje išėjusi 
M. Senaregos knyga „Cicerone ad Atti­
co" 

Iš Mažosios Lietuvos gotišku raidynu 
spausdintų leidinių V Biržiška turėjo 
keletą retų M. Jankaus 1901 m. Bitė­
nuose išleistų knygelių. Tai „Ar krikšto 



reikalas?", .,Kaip C. H. Spurgeonas bap­
tistu pastojo", H. Bonaro „Svietas pra­
gaišta", .,Du žodžiu yra tai padariusiu" 
bei „Nusidavimas vienos puolusios mer­
gaitės" (Bilėnai, 1906). Paskutinėje kny­
gelėje išspausdintas ir 34 knygų kata­
logas „M. Jankus Bilėnuose per Lom­
pėnus privelija ant pasinaudojimo se­
kančias knygas". 

Įsigyti ir keli XVIII-XIX a. religinio 
turinio spaudiniai, išleisti Vilniuje, kai 
kurie iš jų - Vilniaus akademijos 
spaustuvėje. 

V. Biržiška buvo susipažinęs ir su 
marksizmo klasikų veikal'ais. Asmeni­
nėje bibliotekoje jis turėjo keletą 
K. Markso ir F. Engelso veikalų bei 
V. I. Lenino „Proletarinė revoliucija ir 
renegatas Kautskis" (Filadelfija, 1918) ir 
«ArpapHaH nporpaMMa couHaJJ,n:eMoKpa­
Tllll B nepBOH PyccKOII peB0Jl!0UIIII 
1905-1907 r.» (Petrogradas, 1917). 
Visuomeninę politinę literatūrą suda­

ro 119 leidinių, iš jų - kelios politinės 
ekonomijos knygos, išleistos XX a. pra­
džioje. Kiti leidiniai yra apie įvairių 
ūkio šakų ekonomiką, kooperaciją, ūki­
nę statistiką. Dauguma knygų, išleistų 
XIX a.-XX a. pradžioje, supažindina 
su Lietuvos ekonomine padėtimi. Vienas 
1s seniausių leidinių - M. Balinskio 
.,Statistinis Vilniaus miesto aprašymas" 
( .. Opisanie statystyczne miasta Wilna"). 
pasirodęs 1835 m. Vilniuje. 

Teisės knygose nagrinėjama Lietuvos 
teisės istorija. Tai A. Janulaičio, P. Vi­
leišio, M. Biržiškaitės-2:alevičienės, 
T. čackio ir kitų autorių darbai. Minė­
tinas 1862 m. Vilniuje lietuvių ir rusų 
kalbomis išleistas leidinys „Wisoaukš­
čiausej patvirtinti galingiausio Jomiles­
tos Ciesoriaus 19 dieno m. vaseri 1861 
metosi istatimaj apej valščionius, •• 
jusius iš vergingą prigulėjimą". 

Iš darbininkų klasės ir darbo istorijos 
literatūros V. Biržiška turėjo lietuviškų 
knygų, išleistų JAV XX a. pradžioje, 

6 Zr. Zukas V. Min. str.- P. 24--26. 

bei keletą knygų, išėjusitĮ Vokietijoje. 
1917-1918 m. leidinius, spausdintus 
Maskvoje ir Petrograde, V. Biržiška įsi­
gijo tuo laiku dirbdamas Lietuvos rei­
kalų komisariate Maskvoje 6. 

Pedagogikos ir švietimo istorijos kny­
gų yra 150, iš jtJ - 18 vadovėlių. Su­
rinkta nemaža XX a. pradžios leidinių 
apie Lenkijos, Vokietijos, Suomijos ir 
Švedijos aukštąsias mokyklas bei liau­
dies švietimo įstaigas. V. Biržiška domė­
josi metodine savišvietos ir švietimo 
literatūra, kuri sudaro maždaug trečdali 
šios temos knygų. Keliuose leidiniuose 
analizuojamas liaudies švietimo darbas 
Rusijoje po Spalio revoliucijos. Rinki­
nyje išliko 1919 m. Vilniuje Liaudies 
švietimo komisariato išleistas leidinys 
„Naujan gyveniman". Įsigyta ir keletas 
knygų, tyrinėjančių švietimo problemas 
buržuazinėje Lietuvoje. Vienas iš se­
niausių leidinių - .,Dvi labai naudingos 
šnekos ir trumpas pasakojimas apej ška­
las" (Peterburgas, 1876). 

Kalbos mokslo knygų yra 19. Jos iš­
leistos XIX-XX a. Tai S. Daukanto 
(Myle K. W.) .. Prasma lotynų kalbos" 
(Petrapilis, 1837), K. Būgos „Apie lietu­
vių asmens vardus" (V., 1911). dvi kal­
bininko P. Skardžiaus knygos, vokiečių 
mokslininkų A. Becenbergerio, Chr. 
Stango ir kitų autorių veikalai. Juose 
nagrme1ama lietuvių kalbos istorija, 
fonetika oe1 bendri lilologijos klausi­
mai. 

V. Biržiška turėjo ir tiksliųjų mokslų 
knygų: Kauno universiteto mokslinin­
kų V. Čepinskio, V. Ruokio, Vikt. Bir­
žiškes ir kitų autorių chemijos, fizikos 
ir matematikos teorijos darbų. 

Keletas astronomijos leidinių yra 
bendros pažintinės reikšmės. Išliko ke­
turi XIX a. kalendoriai, išleisti Vilniu­
je ir Varšuvoje, bei trys 1858, 1861 ir 
1915 m. Vilniaus ir Kauno gubernijų 

atmintinės knygelės. 
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Geologijos ir biologijos sritims pri­
klauso septyni XIX-XX a. leidiniai. 

Nemaža knygų (38 egz.) yra apie 
Lietuvos, Rusijos, Lenkijos kultūros is­
toriją, draugijų veiklą, etikos ir esteti­
kos klausimais. 

Meno sričiai skirtini 65 leidiniai apie 
dailės istoriją, architektūrą, muziką ir 
teatrą. Tai lietuvių J. Baltrušaičio, Ig. 
Končiaus, P. Galaunės knygos, 3 iš jų -
su autorių dedikacijomis. Surinkta ne­
maža dailės istorijos knygų ir albumų, 
pasirodžiusių XX a. pradžioje Rusijoje. 
1902 m. Sankt Peterburge A. Suvorino 
išleistame 142 reprodukcijų (41 cmX 
X30 cm) albume «Kaprn111,1 11Mneparnp­
rnoro 3p\111Ta:.Ka a C.-neTep6ypre» įra­
šyta kolektyvinė dedikacija „Gerbiama­
jam prof. Vacl. Biržiškai su nuoširdžia 
padėka už didžiai vertingą talką. Tarp­
tautinių žodžių žodyno bendradarbiai 
Juozas :2iugžda, Pr. ėepėnas, Kazys Bo­
ruta, A. Sirutytė-Čepėnienė. Kaunas, 
1935.XII.28. ". Iš parodų katalogų minėti­
nas M. K. Čiurlionio kūrinių parodos 
katalogas, išleistas 1916 m. Maskvoje. 
Vilniaus architektūros istorija bei kai 
kurie paminklai aprašomi XIX-XX a. 
leidiniuose lenkų ir vokiečių kalbomis. 
Iš muzikos srities knygų minėtina 
B. Sruogos ir V :2adeikos monografija 
.,Kipras Petrauskas" (K., 1929). Šios kny­
gos įrišimas specialus, o viršelyje 
įspaustas V. Biržiškos superekslibrisas­
monograma. Teatro leidiniuose nagri­
nėjama istorija bei mėgėjiškų teatrų 
klausimai. 

V. Biržiška turėjo ir sporto temati­
kos leidinių. Tai knygos apie lengvąją 
atletiką, šachmatus, olimpinius žaidi­
mus. Jos išleistos XX a. Lietuvoje ir 
Vokietijoje. 

Literatūros mokslui skirtini 29 leidi­
niai. Lietuvių, latvių, prancūzų literatū­
ra nagrinėjama J. Tumo-Vaižganto, 
V. Dubo ir kitų autorių knygose. Keli 
leidiniai yra dedikuoti. Tai V. Lauri­
naičio „S. Daukanto jaunatvės kūryba" 
(K., 1936) su dedikacija „Mano moky-
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tojui p. prof. V Biržiškai autorius", 
K. Jablonskio „Dokumentai apie kan. 
M. Daukšą" (K., 1931) su dedikacija 
.,Sios knygelės kaltininkui prof. V. Bir­
žiškai K. Jablonskis 1931.IX.16 d.". De­
dikuotos ir A. Janulaičio bei J. Norkaus 
knygos. Literatūros teorijos klausimai 
gvildenami rusų literatūrologo V Fri­
čės bei kitų autorių leidiniuose, išleis­
tuose XlX-XX a. 

Istorijos sričiai priklauso 127 leidi­
niai. Lietuvos istoriją aprašo 120 kny­
gų, išleistų XIX-XX a. Lietu­
voje, Rusijoje, Lenkijoje ir Vokietijo­
je. Tai Z. lvinskio, A. Janulaičio, J. :2i­
liaus-Jonilos. E. Volterio. J. Kraševskio, 
P. Briancevo ir kitų autorių darbai, na­
grinėjantys Lietuvos Did?iosios Kuni­
gaikštystės istoriją. XIX-XX a. Lietu­
vos istorijai skirtos M. Totoraičio, 
V Steponaičio, M. Urbšienės ir kitų 
autorių knygos. K. Jablonskio „Istorijos 
;irchyvo" (K., 1934) pirmame tome įra­
šyta dedikacija „Šio leidinio iniciatoriui 
ir ragintojui gerbiamajam prof. Vaclo­
vui Biržiškai atsiprašantis už turėtus 
dėl jo nemalonumus K. Jablonskis. 
1934.Vl.17 d." Iš Mažosios Lietuvos is­
torijos knygų minėtina O. Jagomastai­
tės-Vilmantienės „Prūsų Lietuva ir jos 
suvokietinimas" (Tilžė, 1932). K. Kocha­
novskio knygos „Kazimieras Didysis" 
(.,Kazimierz Wielki"), išleistos 1899 m. 
Vilniuje, viršelis yra su ovaliu super­
ekslibrisu „Bibliotheque Jozeph Zawadz­
ki a Kowno" V. Biržiška šią knygą nu­
sipirko 1922 m. Likusieji 7 leidiniai yra 
iš visuotinės ir užsienio šalių istorijos. 
Atskirai minėtini 1837 m. išleisti „Bal­
tarusijos XVI a. vietovių ir tvirtovių 
planai (.,Plany miast i twierdz w XVI 
wieku na Bialej Rusi"). Tai 8 planų rin­
kinys su ankstesnio jų savininko M. Bo­
relio autografu ir pastabomis. Jose 
pažymėta, kad šiuos planus sudarė 

S. Batoro kariuomenės inžinierius S. Pa­
chodovcas. Pirmą kartą planai išleisti 
1580 m. Romoje. 1844 m. M. Barelis 
juos nusipirko iš Z. šleterio už 40 ta-



Ierių. Kada planų rinkinį įsigijo V. Bir­
žiška, neaišku. 

V. Biržiškos bibliotekoje yra vienas 
kitas archeologijos ir numizmatikos lei­
dinys. 

Iš etnografijos srities minėtini M. 
Glemžaitės ir P. Būtėno leidiniai, ku­
riuose įrašytos ir autorių dedikacijos. 

Nemaža knygų skirta gamtos moks­
lams ir Lietuvos bei įvairių pasaulio ša­
lių geografijai. Lietuvos upių baseinas 
tyrinėjamas XIX a. leidi iuose, išleis­
tuose Lenkijoje ir Vokietijoje. Surinkta 
po kelis leidinius lietuvių, rusų ir vo­
kiečių kalbomis apie Kuršių neriją, Pa­
langos kraštą, Lietuvos miškus. Kai ku­
riose knygose aprašoma Anglijos, Lat­
vijos, Indijos, Suomijos geografija. Kiti 
leidiniai - kelionių aprašymai. Tai 
K. Borutos „Kelionės į Šiaurę nuo se­
niausių laikų ligi šių dienų" (Kn. 1. K., 
1938) su dedikacija „Mielam prof. Vacl. 
Biržiškai su padėka Kazys Boruta 
1938.XI.4.", Sv. Hedino „Kelionė po Ti­
betą" (K., 1918) bei XIX-XX a. rusų 
kalba išleistos knygos apie N. Prže­
valskio ir poliarines keliones. Minė­
tinas ir 1839 m. Paryžiuje išėjęs 
,,Geografijos ir karo atlasas" (,,At­
las geographique et militaire"). Be 
minėtų pagrindinių temų leidinių, rin­
kinyje yra po keletą įvairių sričių kny­
gų. Vertingiausi Elzevyrų leidiniai -
dvylika mažojo formato Respublikų se­
rijos knygų, išleistų XV11 a. pirmoje 
pusėje Leidene. Jos skirtos Lietuvai, 
Lenkijai, Rusijai, Danijai, Norvegijai 
ir kitoms šalims. V Biržiška turėjo 
S. Daukanto knygelę ,Sėjamosios paša­
ro žolės" (V., 1854), XIX-XX a. Rusi­
joje ir Olandijoje išleistų leidinių apie 
Rusijos pašto istoriją ir Lietuvos fila­
teliją. 

Grožinės literatūros skyrių sudaro 
408 knygos. Tai lietuvių, rusų, lenkų, 

vokiečių, anglų, amerikiečių, skandina­
vų ir kitų šalių rašytojų kūriniai. 

Lietuvių literatūrai atstovauja 94 pro­
zos, poezijos ir dramaturgijos knygos. 

Proza sudaro pusę (47 egz.) visų kūri­
nių. V. Biržiška turėjo J. Tumo-Vaiž­
ganto 9 knygas (Raštų XI tome įrašyta 
dedikacija). Dedikuotas P. Cvirkos ro­
manas „Meisteris ir sūnūs" (K., 1936), 
taip pat A. Didžiulytės-Kazanavičienės 
2 knygelės vaikams. Minėtinos rašyto­
jų V Mickevičiaus-Krėvės, A. Vienuo­
lio, V Mykolaičio-Putino, !g. Šeiniaus, 
L. Janušytės, O. Puidienės-Vaidilutės 
knygos. Lietuvių poezijos leidinių yra 
20. Seniausia knyga - G. Neselmano 
parengtas su vertimu i vokiečių kalbą 
pilnas K. Donelaičio Raštų leidimas, 
išėjęs 1869 m. Karaliaučiuje. V Biržiš­
ka buvo įsigijęs ir daugiau lyrikos lei­
dinių: A. Strazdelio „Giesmes svietiškas 
ir šventas" (Šenandoras, 1902), Mairo­
nio „Lyriką" (K., 1927) ir „Mūsų var­
gus" (K., 1920) bei V Mykolaičio-Puti­
no, S. Nėries, P. Vaičiūno, B. Buivydai­
tės-Tyrų Dukters knygų. Minėtinos ir 
3 poezijos antologijos: ,,Sūduva" (K., 
1924), apimanti Suvalkijos poetų kūry­
bą, ,,Du vardai granite" (K., 1936), skir­
ta lakūnams Dariui ir Girėnui, ir lietuvių 
poezijos rinktinė, išleista 1938 m. Kau­
ne esperanto kalba. Dramaturgijos lei­
dinių yra 25. Pirmenybė teikiama 
P. Vaičiūno (5 egz.) ir B. Sruogos (3 
egz.) kūriniams. B. Sruogos knygose įra­
šytos dedikacijos byloja apie draugiš­
kus rašytojo ir bibliografo ryšius. Vie­
noje iš jų rašoma: ,,Gerajam Vaclovui 
Balys" Yra ir Vydūno, Ig. Šeiniaus, 
K. Inčiūros, S. Čiurlionienės dramos 
kūrinių. Iš 13 tautosakos leidinių minė­
tini V Mickevičiaus-Krėvės parengti 
,,Patarlių ir priežodžių" 2 tomai (K., 
1934-1935), 30 liaudies dainų rinkinys 
,,Dainų dainelės" (K., 1929), ,,Aukštai­
čių pasakos" (K., 1934). Kelios knygos 
yra iš tautosakos rinkimo metodikos. 
V. Biržiška turėjo ir XIX a. tautosakos 
leidinių lenkų ir vokiečių kalbomis. Tai 
R. Bervinskio „Studija apie liaudies už­
keikimus, burtus ir prietarus" (,,Studia 
o guslach, czarach, zabobonach i prze­
sądach ludowych"), išleista 1862 m. 
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Poznanėje, .,Buitinės kaimo dainos nuo 
Nemuno, Dniepro ir Dniestro" (.,Piosnki 
wiešniacze z nad Niernna, Dniepra 
i Dniestra"), išėjusios 1845 m. Vilniuje, 
ir kitos. 

Iš orginaliosios rusų literatūros minė­
tina jau tapusi bibliofiline retenybe ru­
sų poezijos rinktinė «PyccKaH nOTaen­
HaH .111TepaTypa XIX CTOJienrn», kurią 

1861 m. Londone išleido A. Gercenas. 
V Biržiška buvo įsigijęs nemaža rusų 
klasikll (N. Gogolio, L. Tolstojaus, 
A. čechovo ir kt.) kūrinių, išleistų pir­
mame dešimtmetyje po Spalio revoliu­
cijos, ir rusų literatūros lietuviškų ver­
timų, pasirodžiusių 1922-1939 m. Kau­
ne - iš viso 76 leidinius. 
Lenkų literatūrą originalo kalba su­

daro 83 XIX-XX a. knygos. Tai 
A. Mickevičiaus „Poezija" (,.Poezye"), 
išleista 1888 m. Varšuvoje, Vl. Sirokorn­
lės „Etmono nakvynė" (,.Nocleg het­
rnanski"), išleista 1857 m. Vilniuje, bei 
A. Odineco, H. Senkevičiaus kūriniai. 
Dominuoja laisvalaikio lektūra - krimi­
naliniai ir nuotykių romanai. V. Bir­
žiška turėjo ir dvylika E. Ožeškienės, 
V Reirnonto, B. Pruso ir kitų autorių 
knygų, išleistų lietuvių kalba. E. O±eš­
kienės „Raštų" (K., 1927) pirmame to­
me įrašyta vertėjo St. Dabušio dedi­
kacija „Didžiai gerbiamam bibliografui, 
Lietuvių Spaudos Istorikui Tyrėjui prof. 
Vaclovui Biržiškai, nuoširdžiai atsidavęs 
kalb. S. Dabušis." Minėtinos ir vertėjo 
J. Strazdo-Jaunučio bei Mykolo Bir­
žiškos dedikacijos. 

Iš vokiečių literatūros vertimų, išleis­
tų Lietuvoje ir Rusijoje, V Biržiška tu­
rėjo V. Gėtės „Gyvenimas ir rinktinė 
poezija" (K., 1932), M. Springborno 
,.Paskutinis prūsų sukilėlis Herkus Man­
tas" (K., 1938), dvi B. Kelermano bei 
penkias dramaturgo G. Hauptrnano 
knygas - iš viso 19 leidinių. 

Prancūzų literatūrai atstovauja V. Hu­
go, M. Meterlinko, R. Rolano, A. Fran­
co ir kitų autorių kūriniai (22 egz.), iš­
leisti XX a. lietuvių, rusų ir lenkų kal-
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barnis. Minėtina rašytojo Z. Moklero 
.,Baltojo riterio šalis" (,.Le pays du che­
valier Blanc"), išėjusi 1930 m. Paryžiu­
je. Tai istorinės apybraižos apie Lietu­
vą. Joje įrašyta autoriaus dedikacija 
prancūzų kalba: ,.Vaclovui Biržiškai su 
gilia pagarba autorius Zanas Mokleras" 

Bibliotekos rinkinyje gausu ir anglų 
literatūros knygų (35 egz.), išleistų XX a. 
lietuvių ir rusų kalbomis. Tai daugiau­
sia nuotykinio žanro leidiniai (Fr. Ma­
riato jūros nuotykių romanai ir kt.). 

V Biržiška mėgo amerikiečių rašyto­
jo Dž. Londono kūrinius. Jis turėjo net 
16 šio autoriaus knygų, išleistų lietu­
vių ir rusų kalbomis. 

Iš skandinavų šalių literatūros (29 
egz.) minėtinas norvegų rašytojos 
S. Cnset romanas „Kristina" (T. 1-
8, Zarasai, 1934), K. Harnsūno, H. Ib­
seno dramos, išleistos XX a. Lietuvoje 
ir Rusijoje. H. Ibseno knygoje „šmėk­
los" (K., 1921) įrašyta vertėjo A. Ja­
nulaičio dedikacija: ,.Draugui Vacl. Bir­
žiškai iš A. Janulaičio 3.11.1922." 

Likusios grožinės literatūros knygos 
(20 egz.) - latvių, estų, baltarusių, is­
panų, indų rašytojų kūryba. 

Iš antikinės literatūros rinkinyje išli­
ko 2 knygos. Tai Hornero „lliada" (K., 
1930) su prof. V Siikarskio dedikacija 
„Brangiam kolegai Vaclovui Biržiškai 
V. Šilkarskis, 1930.IX.26." ir Horacijaus 
,.Parinktos odės ir epodės" (K., 1936). 

V. Biržiškos bibliotekos rinkinys pa­
pildo ir padeda atskleisti žymaus lietu­
vių bibliografo veiklos ir asmenybės 
bruožus. Pagrindinė bibliotekos paskir­
tis - profesinių poreikių tenkinimas. 
Apie tai byloja šio rinkinio sudėtis: du 
trečdalius leidinių sudaro mokslinė ir 
pedagoginė literatūra. Pirmenybė tei­
kiama spaudos istorijos, bibliografijos 
ir bibliotekininkystės literatūrai. Iš gro­
žinės literatūros vyrauja proza ir dra­
maturgija. Didžiausią dalį sudaro lietu­
vių, rusų ir lenkų rašytojų kūriniai. 
Knygų dedikacijos liudija apie tai, kad 
V. Biržiška daug bendravo su to meto 



mokslininkais ir rašytojais. Jose atsi­
spindi įvairiapusiška V. Biržiškos veik­
la ir išreiškiama pagarba profesoriaus 
asmenybei. Rinkinys turtingas ir retų 

Kauno A. Sniečkaus politechnikos 
instituto biblioteka 

spaudinių, kurie turi reikšmės tiek kny­
gotyrai, tiek ir įvairių mokslo šakų is­
torijai. 

Įteikta 1985 m. gegužės mėn. 
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NIJOLE LIETUVNINKAITE 

Summary 

Vaclovas Biržiška (1884-1956) is a famous 
Lithuanian bibliographer and resercher of the 
press. The quantitative and qualitative analysis 
of collection of books from Biržiška personai 
library is given in the article. There are 1480 
publications in this collection. 1072 books are 
intended for personai purposes. There are books 
on bibliography, history, pedagogics and natural 
science. Books on fiction make up by Lithuanian, 

Russian, West Europe, American, Scandinavian 
writers. The collection is divided into 4 parts 
according to languages: Lithuanian {495 copies), 
Russian (520 copies), Polish (304 copies), other 
[oreign languages (161 copies). 

The books are marked by Birž:iška personai 
ex-librises designed by P. Galaunė and V. Kos­
ciuška. 


